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Chapter 9

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

י1 כִּ֣
Јер

אֶת־
све–ово
H0853

כָּל־
све
H3605

זֶ֞ה
ово
H2088

תִּי נָתַ֤
ставио–сам
H5414

אֶל־
у
H0413

֙ לִבִּי
срце–своје

וְלָב֣וּר
и–испитао
H0952

אֶת־
све
H0853

כָּל־
све
H3605

זֶ֔ה
ово
H2088

ר אֲשֶׁ֨
да

ים הַצַּדִּיקִ֧
праведници
H6662

ים וְהַחֲכָמִ֛
и–мудраци
H2450

וַעֲבָדֵיהֶ֖ם
и–дела–њихова
H5652

בְּיַד֣
у–руци–су
H3027

ים הָאֱלֹהִ֑
Божјој
H0430

ם־ גַּֽ
ни
H1571

אַהֲבָה֣
љубав
H0160

גַם־
ни
H1571

ה שִׂנְאָ֗
мржњу
H8135

אֵ֤ין
не
H0369

֙ יוֹדֵעַ֙
познаје
H3045

ם אָדָ֔ הָֽ
човек
H0120

ל הַכֹּ֖
све
H3605

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
што–је–пред–њима
H6440

Doista sve ovo složih u srce svoje da bih rasvetlio sve to, kako su pravedni i mudri i dela njihova u ruci Božijoj, a 
čovek ne zna ni ljubavi ni mržnje od svega što je pred njim.

ל2 הַכֹּ֞
Све
H3605

ר כַּאֲשֶׁ֣
једнако–је

ל לַכֹּ֗
за–све
H3605

ה מִקְרֶ֨
судбина
H4745

ד אֶחָ֜
једна
H0259

יק לַצַּדִּ֤
праведном
H6662

וְלָרָשָׁע֙
и–безбожном
H7563

לַטּוֹב֙
добром

וְלַטָּה֣וֹר
и–чистом
H2889

א וְלַטָּמֵ֔
и–нечистом
H2931

חַ וְלַזֹּבֵ֔
и–оном–који–приноси–жртву
H2076

ר וְלַאֲשֶׁ֖
и–оном–који

אֵינֶנּ֣וּ
не
H0369

זֹבֵחַ֑
приноси–жртву
H2076

כַּטּוֹב֙
као–добром

א חֹטֶ֔ כַּֽ
тако–и–грешнику
H2398

ע הַנִּשְׁבָּ֕
оном–који–се–заклиње
H7650

ר כַּאֲשֶׁ֖
као–и–оном–који

שְׁבוּעָ֥ה
заклетве
H7621

א׃ יָרֵֽ
се–боји
H3372

Sve biva svima jednako: pravedniku biva kao bezbožniku, dobrom i čistom kao nečistom, onom koji prinosi žrtvu 
kao onom koji ne prinosi, kako dobrom tako grešniku, onom koji se kune kao onom koji se boji zakletve.

׀זֶה֣ 3
Ово–је
H2088

ע רָ֗
зло

ל בְּכֹ֤
у–свему
H3605

ׁר־ אֲשֶֽ
што–се

נַעֲשָׂה֙
чини

חַת תַּ֣
под
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
сунцем
H8121

י־ כִּֽ
да–је

ה מִקְרֶ֥
судбина
H4745

אֶחָ֖ד
једна
H0259

ל לַכֹּ֑
за–све
H3605

וְגַם֣
а–такође
H1571

לֵב֣
срце

נֵי־ בְּֽ
синова

אָדָם הָ֠
људских
H0120

מָלֵא־
пуно–је
H4390

ע רָ֨
зла

וְהוֹלֵל֤וֹת
и–безумље
H1947

בִּלְבָבָם֙
у–срцу–њиховом
H3824

ם בְּחַיֵּיהֶ֔
за–живота–њиховог

יו וְאַחֲרָ֖
а–после–тога

אֶל־
одлазе–ка
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
мртвима
H4191

A to je najgore od svega što biva pod suncem što svima jednako biva, te je i srce ljudsko puno zla, i ludost im je u 
srcu dok su živi, a potom umiru.

כִּי־4
Јер

֙ מִי
ко
H4310

ר אֲשֶׁ֣
год

]יבחר[
буде–изабран
H0977

ר( )יְחֻבַּ֔
припојен
H2266

אֶ֥ל
ка
H0413

כָּל־
свим
H3605

הַחַיִּ֖ים
живима

יֵשׁ֣
има
H3426

בִּטָּח֑וֹן
наду
H0986

י־ כִּֽ
јер

לְכֶלֶ֤ב
живом–псу
H3611

֙ חַי
који–је–жив

ה֣וּא
њему
H1931

ט֔וֹב
боље–је

מִן־
него

הָאַרְיֵה֖
лаву

ת׃ הַמֵּֽ
мртвом
H4191

Jer ko će biti izabran? U živih svih ima nadanja; i psu živom bolje je nego mrtvom lavu.
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י5 כִּ֧
Јер

חַיִּ֛ים הַֽ
живи

ים יוֹדְעִ֖
знају
H3045

שֶׁיָּמֻת֑וּ
да–ће–умрети
H4191

ים וְהַמֵּתִ֞
али–мртви
H4191

אֵינָם֧
не
H0369

יוֹדְעִי֣ם
знају
H3045

מְא֗וּמָה
ништа
H3972

ין־ וְאֵֽ
и–нема
H0369

ע֤וֹד
више
H5750

לָהֶם֙
за–њих

ר שָׂכָ֔
награде
H7939

י כִּ֥
јер

ח נִשְׁכַּ֖
заборављен–је
H7911

ם׃ זִכְרָֽ
спомен–њихов
H2143

Jer živi znaju da će umreti, a mrtvi ne znaju ništa niti im ima plate, jer im se spomen zaboravio.

גַּ֣ם6
И
H1571

אַהֲבָתָ֧ם
љубав–њихова
H0160

גַּם־
и
H1571

שִׂנְאָתָ֛ם
мржња–њихова
H8135

גַּם־
и
H1571

ם קִנְאָתָ֖
завист–њихова
H7068

כְּבָר֣
већ
H3528

אָבָדָ֑ה
пропала–је
H0006

לֶק וְחֵ֨
и–удела

אֵין־
нема
H0369

לָהֶ֥ם
за–њих
H1992

עוֹד֙
више
H5750

ם לְעוֹלָ֔
довека
H5769

ל בְּכֹ֥
у–свему
H3605

ׁר־ אֲשֶֽ
што–се

ה נַעֲשָׂ֖
чини

חַת תַּ֥
под
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
сунцем
H8121

I ljubavi njihove i mržnje njihove i zavisti njihove nestalo je, i više nemaju dela nikada ni u čemu što biva pod 
suncem.

לֵך7ְ֣
Иди
H3212

ל אֱכֹ֤
једи
H0398

בְּשִׂמְחָה֙
с–радошћу
H8057

ךָ לַחְמֶ֔
хлеб–свој
H3899

ה וּֽשֲׁתֵ֥
и–пиј
H8354

בְלֶב־
весела

ט֖וֹב
срца

יֵינֶךָ֑
вино–своје
H3196

י כִּ֣
јер

ר כְבָ֔
већ
H3528

רָצָ֥ה
одобрио–је
H7521

ים הָאֱלֹהִ֖
Бог
H0430

ת־ אֶֽ
сва
H0853

ׂיךָ׃ מַעֲשֶֽ
дела–твоја
H4639

Hajde, jedi hleb svoj s radošću, i veselog srca pij vino svoje, jer su mila Bogu dela tvoja.

בְּכָל־8
У–свако
H3605

ת עֵ֕
време
H6256

יִהְי֥וּ
нека–буду
H1961

יךָ בְגָדֶ֖
хаљине–твоје

לְבָנִי֑ם
беле
H3836

מֶן וְשֶׁ֖
и–уље
H8081

עַל־
на

ראֹשְׁךָ֥
глави–твојој

אַל־
нека–не
H0408

ר׃ יֶחְסָֽ
недостаје
H2637

Svagda neka su ti haljine bele, i ulja na glavi tvojoj da ne nedostaje.

ה9 רְאֵ֨
Уживај
H7200

ים חַיִּ֜
живот

עִם־
са

ה אִשָּׁ֣
женом
H0802

אֲשֶׁר־
коју

בְתָּ אָהַ֗
волиш
H0157

כָּל־
све
H3605

֙ יְמֵי
дане
H3117

חַיֵּ֣י
живота

ךָ הֶבְלֶ֔
таштине–твоје
H1892

ר אֲשֶׁ֤
које

נָֽתַן־
дао–је
H5414

לְךָ֙
теби

חַת תַּ֣
под
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
сунцем
H8121

ל כֹּ֖
све
H3605

יְמֵי֣
дане
H3117

הֶבְלֶךָ֑
таштине–твоје
H1892

י כִּ֣
јер

ה֤וּא
то–је
H1931

חֶלְקְךָ֙
удео–твој

ים חַיִּ֔ בַּֽ
у–животу

וּבַעֲמָלְ֣ךָ֔
и–у–труду–твом
H5999

אֲשֶׁר־
којим–се

ה אַתָּ֥
ти

עָמֵ֖ל
трудиш

חַת תַּ֥
под
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
сунцем
H8121

Uživaj život sa ženom koju ljubiš svega veka svog taštog, koji ti je dat pod suncem za sve vreme taštine tvoje, jer 
ti je to deo u životu i od truda tvog kojim se trudiš pod suncem.

ל10 כֹּ֠
Све
H3605

ר אֲשֶׁ֨
што

תִּמְצָ֧א
нађе
H4672

יָֽדְךָ֛
рука–твоја
H3027

לַעֲשׂ֥וֹת
да–учини

בְּכֹחֲךָ֖
свом–снагом

ה עֲשֵׂ֑
чини

֩ כִּי
јер

ין אֵ֨
нема
H0369

ה מַעֲשֶׂ֤
дела
H4639

֙ וְחֶשְׁבּוֹן
ни–размишљања
H2808

וְדַ֣עַת
ни–знања
H1847

ה וְחָכְמָ֔
ни–мудрости
H2451

בִּשְׁא֕וֹל
у–гробу
H7585

ר אֲשֶׁ֥
куда

ה אַתָּ֖
ти

הֹלֵ֥ךְ
идеш
H1980

ׁמָּה׃ שָֽ
тамо
H8033

ס
—
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Sve što ti dođe na ruku da činiš, čini po mogućnosti svojoj, jer nema rada ni mišljenja ni znanja ni mudrosti u 
grobu u koji ideš.

בְתִּי11 שַׁ֜
Опет–сам
H7725

ה וְרָאֹ֣
видео
H7200

חַת־ תַֽ
под
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
сунцем
H8121

י כִּ֣
да

֩ לאֹ
не–добијају
H3808

ים לַקַּלִּ֨
брзи
H7031

הַמֵּר֜וֹץ
трку
H4793

א ֹ֧ וְל
нити
H3808

ים לַגִּבּוֹרִ֣
јунаци
H1368

ה הַמִּלְחָמָ֗
битку
H4421

גַם וְ֠
а–такође
H1571

א ֹ֣ ל
не–добијају
H3808

ים לַחֲכָמִ֥
мудраци
H2450

לֶחֶ֙ם֙
хлеб
H3899

וְגַ֨ם
нити
H1571

א ֹ֤ ל
добијају
H3808

לַנְּבֹנִים֙
разумни
H0995

שֶׁר עֹ֔
богатство
H6239

וְגַם֛
нити
H1571

א ֹ֥ ל
добијају
H3808

ים לַיֹּדְעִ֖
вешти
H3045

חֵן֑
наклоност
H2580

כִּי־
јер

עֵ֥ת
време
H6256

גַע וָפֶ֖
и–случај
H6294

ה יִקְרֶ֥
задесе

אֶת־
све
H0853

ם׃ כֻּלָּֽ
њих
H3605

Opet videh pod suncem da nije do brzih trka, ni rat do hrabrih, ni hleb do mudrih, ni bogatstvo do razumnih, ni 
dobra volja do veštih, nego da sve stoji do vremena i zgode.

י12 כִּ֡
Јер

גַּם֩
чак
H1571

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ע יֵדַ֨
зна
H3045

ם הָאָדָ֜
човек
H0120

אֶת־
свој
H0853

עִתּ֗וֹ
час
H6256

כַּדָּגִים֙
као–рибе
H1709

אֱחָזִים֙ שֶׁנֶּֽ
ухваћене
H0270

בִּמְצוֹדָ֣ה
у–мрежу

ה רָעָ֔
погубну

ים צִּפֳּרִ֔ וְכַ֨
и–као–птице
H6833

הָאֲחֻז֖וֹת
ухваћене
H0270

ח בַּפָּ֑
у–замку

ם כָּהֵ֗
тако
H1992

יֽוּקָשִׁים֙
бивају–ухваћени
H3369

בְּנֵי֣
синови

ם אָדָ֔ הָֽ
људски
H0120

לְעֵת֣
у–време
H6256

ה רָעָ֔
несреће

כְּשֶׁתִּפּ֥וֹל
кад–падне
H5307

עֲלֵיהֶ֖ם
на–њих

ם׃ פִּתְאֹֽ
изненада
H6597

Jer čovek ne zna vreme svoje, nego kao što se ribe hvataju mrežom nesrećnom i kao što se ptice hvataju 
pruglom, tako se hvataju sinovi čovečiji u zao čas, kad navali na njih iznenada.

גַּם־13
И–ово
H1571

זֹ֛ה
сам
H2090

יתִי רָאִ֥
видео
H7200

חָכְמָ֖ה
као–мудрост
H2451

חַת תַּ֣
под
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
сунцем
H8121

וּגְדוֹלָ֥ה
и–велика

יא הִ֖
је
H1931

י׃ אֵלָֽ
за–мене
H0413

Videh i ovu mudrost pod suncem, koja mi se učini velika:

עִי֣ר14
Град

קְטַנָּ֔ה
мали

ים וַאֲנָשִׁ֥
и–људи
H0376

הּ בָּ֖
у–њему

מְעָט֑
малобројни
H4592

א־ וּבָֽ
и–дође
H0935

יהָ אֵלֶ֜
на–њега
H0413

מֶ֤לֶךְ
цар
H4428

֙ גָּדוֹל
велики

וְסָבַב֣
и–опколи
H5437

הּ אֹתָ֔
га
H0853

וּבָנָה֥
и–сагради
H1129

עָלֶ֖יהָ
око–њега

ים מְצוֹדִ֥
опкопе

ים׃ גְּדֹלִֽ
велике

Beše malen grad i u njemu malo ljudi; i dođe na nj velik car, i opkoli ga i načini oko njega velike opkope.

וּמָצָ֣א15
И–нађе–се
H4672

הּ בָ֗
у–њему

ישׁ אִ֤
човек
H0376

֙ מִסְכֵּן
сиромашан
H4542

ם חָכָ֔
мудар
H2450

וּמִלַּט־
и–избави
H4422

ה֥וּא
он
H1931

אֶת־
тај
H0853

יר הָעִ֖
град

בְּחָכְמָת֑וֹ
мудрошћу–својом
H2451

וְאָדָם֙
али–нико
H0120

א ֹ֣ ל
није
H3808

ר זָכַ֔
запамтио
H2142

אֶת־
тог
H0853

ישׁ הָאִ֥
човека
H0376

ן הַמִּסְכֵּ֖
сиромашног
H4542

הַהּֽוּא׃    
истог
H1931

A nađe se u njemu siromah čovek mudar, koji izbavi grad mudrošću svojom, a niko se ne sećaše tog siromaha 
čoveka.
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וְאָמַרְ֣תִּי16
И–рекао–сам
H0559

נִי אָ֔
ја
H0589

טוֹבָ֥ה
боља–је

חָכְמָ֖ה
мудрост
H2451

מִגְּבוּרָ֑ה
од–силе
H1369

וְחָכְמַ֤ת
али–мудрост
H2451

֙ הַמִּסְכֵּן
сиромашног
H4542

בְּזוּיָ֔ה
презрена–је
H0959

יו וּדְבָרָ֖
и–речи–његове
H1697

אֵינָם֥
нису
H0369

ים׃ נִשְׁמָעִֽ
саслушане
H8085

Tada ja rekoh: Bolja je mudrost nego snaga, ako se i ne maraše za mudrost onog siromaha i reči se njegove ne 
slušahu.

דִּבְרֵ֣י17
Речи
H1697

ים חֲכָמִ֔
мудрих
H2450

בְּנַחַ֖ת
у–миру

נִשְׁמָעִי֑ם
чују–се
H8085

ת מִזַּעֲקַ֥
више–него–вика
H2201

ל מוֹשֵׁ֖
владара
H4910

ים׃ בַּכְּסִילִֽ
међу–безумницима
H3684

Reči mudrih ljudi valja s mirom slušati više nego viku onog koji zapoveda među ludima.

טוֹבָ֥ה18
Боља–је

חָכְמָ֖ה
мудрост
H2451

מִכְּלֵי֣
од–ратног
H3627

קְרָ֑ב
оружја
H7128

וְחוֹטֶא֣
али–један
H2398

ד אֶחָ֔
једини
H0259

ד יְאַבֵּ֥
грешник–може–уништити
H0006

טוֹבָ֥ה
добра

ה׃ הַרְבֵּֽ
многа

Bolja je mudrost nego oružje ubojito; ali jedan grešnik kvari mnoga dobra.
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